Koledy i pastoratki

0126-6. Infant Holy
English version: Edith M. G. Reed, 1933
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Je-zu-so- wi Chry stu-so - wi, dzi§ nam na - ro - dzo-ne-mu.
Ox -en low- ing, lit - tle know-ing  Christ the babe s Lord of all.
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Pa - stu-szko-wie, przy-by-waj - cie, Je - mu wdzig-cznie
Swift are wing-ing, an-gels sing - ing, No - els ring - ing,
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przy - gry - waj -  cie, Ja- ko Pa - nu na - sze - mu.
tid -ings bring- ing, Christ the babe is Lord of all

2. Flocks were sleeping; shepherds keeping
Vigil till the morning new.
Saw the glory, heard the story,
Tidings of a gospel true.
Thus rejoicing, free from sorrow.
Praises voicing in the morrow:
Christ the babe was born for you.





